
 
 

 

 

 



 
 



1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

В результате освоения основной профессиональной образовательной программы 

(ОПОП) по направлению подготовки 09.03.03 Прикладная информатика, направленность 

(профиль) подготовки «Проектирование и внедрение информационных систем» 

обучающийся по дисциплине «Татарский язык и культура общения» должен овладеть 

следующими результатами: 

 

Код 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Индикатор достижения 

компетенции 

 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах 

на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.1. Выбирает на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках коммуникативно 

приемлемые стиль 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами 

Знать: основные стили делового общения, 

вербальные и невербальные  средства 

взаимодействия с партнёрами на 

государственном языке 

Уметь: придерживаться коммуникативно 

приемлемого стиля делового общения, 

использовать вербальные и невербальные 

средства взаимодействия с партнёрами на 

государственном языке 

Владеть: навыками коммуникативно  

приемлемого стиля делового общения;  

вербальными и невербальными средствами 

взаимодействия с партнёрами на 

государственном языке 

УК-4.2. Использует 

информационно-

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в процессе 

решения стандартных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

 

Знать: информационно-коммуникативные 

технологии, используемые в деловой 

коммуникации на государственном языке 

Уметь: использовать информационно-

коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе 

решения стандартных коммуникативных 

задач на государственном языке 

Владеть: навыками использования 

информационно-коммуникационных 

технологий при поиске необходимой 

информации в процессе решения 

стандартных коммуникативных задач на 

государственном языке 

УК-4.3. Ведет деловую 

переписку, учитывая 

особенности стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

Знать: основы ведения деловой переписки, с 

учётом особенностей стилистики 

официальных и неофициальных писем, 

социокультурных различий в формате 

корреспонденции на государственном языке 

Уметь: вести деловую переписку, учитывая 

особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, социокультурные 



иностранном (-ых) 

языках. 

 

различия в формате корреспонденции на 

государственном языке 

Владеть: навыками ведения деловой 

переписки, с учётом особенностей 

стилистики официальных и неофициальных 

писем, социокультурных различий в формате 

корреспонденции на государственном языке 

УК-4.4.  Демонстрирует умение 

выполнять перевод 

профессиональных 

текстов с иностранного (-

ых) на государственный 

язык и обратно 

Знать:  основы перевода профессиональных 

текстов с иностранного языка на 

государственный и обратно;  основные 

стратегии редактирования: редактура, 

правка, исправление, постредактирование, 

проверка, редакция, пруфридинг. 

Уметь: - переводить профессиональные 

тексты с иностранного языка на 

государственный и обратно; 

-   использовать основные стратегии 

редактирования (редактура, правка, 

исправление, постредактирование, проверка, 

редакция, пруфридинг) 

Владеть: - навыками перевода 

профессиональных текстов с иностранного 

языка на государственный и обратно   

- навыками использования основных 

стратегий редактирования (редактура, 

правка, исправление, постредактирование, 

проверка, редакция, пруфридинг) 

УК-5. Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах 

УК-5.1 Находит и использует 

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с 

другими информацию о 

культурных 

особенностях и 

традициях различных 

социальных групп. 

 

Знать: необходимую для саморазвития и 

взаимодействия с другими информацию о 

культурных особенностях и традициях 

различных социальных групп 

Уметь: находить и использовать 

необходимую для саморазвития и 

взаимодействия с другими информацию о 

культурных особенностях и традициях 

различных социальных групп. 

Владеть:  навыками нахождения и 

использования необходимой для 

саморазвития и взаимодействия с другими 

информации о культурных особенностях и 

традициях различных социальных групп 

УК-5.2. Демонстрирует 

уважительное отношение 

к историческому 

наследию и 

социокультурным 

традициям различных 

социальных групп, 

опирающееся на знание 

этапов исторического 

Знать:  

историческое наследие и социокультурные 

традиции различных социальных групп, 

этапы исторического развития России 

(включая основные события, основных 

исторических деятелей) в контексте мировой 

истории и ряда культурных традиций мира (в 

зависимости от среды и задач образования), 



развития России 

(включая основные 

события, основных 

исторических деятелей) в 

контексте мировой 

истории и ряда 

культурных традиций 

мира (в зависимости от 

среды и задач 

образования), включая 

мировые религии, 

философские и этические 

учения. 

 

включая мировые религии, философские и 

этические учения 

Уметь: демонстрировать уважительное 

отношение к историческому наследию и 

социокультурным традициям различных 

социальных групп, опирающееся на знание 

этапов исторического развития России 

(включая основные события, основных 

исторических деятелей) в контексте мировой 

истории и ряда культурных традиций мира (в 

зависимости от среды и задач образования), 

включая мировые религии, философские и 

этические учения. 

Владеть: навыками уважительного 

отношения к историческому наследию и 

социокультурным традициям различных 

социальных групп, опирающееся на знание 

этапов исторического развития России 

(включая основные события, основных 

исторических деятелей) в контексте мировой 

истории и ряда культурных традиций мира (в 

зависимости от среды и задач образования), 

включая мировые религии, философские и 

этические учения. 

УК-5.3 Умеет 

недискриминационно и 

конструктивно  

взаимодействовать с 

людьми с учетом их 

социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач 

и усилия социальной 

интеграции 

Знать: основы недискриминационногои 

конструктивного  взаимодействия с людьми 

с учетом их социокультурных особенностей 

в целях успешного выполнения 

профессиональных задач и усилия 

социальной интеграции 

Уметь: недискриминационно и 

конструктивно  взаимодействовать с людьми 

с учетом их социокультурных особенностей 

в целях успешного выполнения 

профессиональных задач и усилия 

социальной интеграции 

Владеть: навыками недискриминационного и 

конструктивного  взаимодействия с людьми 

с учетом их социокультурных особенностей 

в целях успешного выполнения 

профессиональных задач и усилия 

социальной интеграции 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО 

 

Дисциплина относится к обязательной части блока 1. Дисциплины (модули). 

Изучается  в первом семестре 1 курса при очной форме обучения. 

Изучение дисциплины предполагает параллельное освоение следующих дисциплин 

учебного плана: История России и Основы российской государственности. 

Дисциплина является основополагающей, при изучении следующих дисциплин: 

Философия, Менеджмент. 

 



3. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества 

академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с 

преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу 

обучающихся 

 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы, 72 часа 

 

Таблица 3.1 -  Распределение фонда времени по семестрам и видам занятий  

 

Вид учебных занятий 

Очное 

обучение 

Заочное 

обучение 

1 семестр  

Контактная работа обучающихся с 

преподавателем (всего, час) 

в том числе:  

35  

- лекции, час 

  в том числе в виде практической подготовки (при 

наличии), час 

0 

0 

 

- практические занятия, час 

  в том числе в виде практической подготовки (при 

наличии), час 

34 

0 

 

- зачет, час  1  

- экзамен, час  0  

Самостоятельная работа обучающихся (всего, 

час) 

37  

 в том числе:  

 -подготовка к практическим занятиям, час 

17  

- работа с тестами и вопросами для самоподготовки, 

час 

10  

- выполнение курсового проекта (работы), час 0  

- подготовка к зачету, час 10  

- подготовка к экзамену, час 0  

Общая трудоемкость                                                

час 

з.е. 

72  

2  

 

4. Содержание дисциплины, структурированное по разделам и темам с указанием 

отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий 

 

Таблица 4.1 - Разделы дисциплины и трудоемкость по видам учебных занятий  

(в академических часах)  

 

№ 

темы 

Раздел 

дисциплины 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость 

лекции практич. 

работы 

всего ауд. 

часов 

самост. 

работа 

очно заочно очно заочно очно заочно очно заочно 

1  Татарский язык  0  18  18  20  

2. Культура общения 0  16  16  17  



 Итого 0  34  34  37  

 

Таблица 4.2 - Содержание дисциплины, структурированное по разделам и темам 

 

№ 

 

Содержание раздела (темы) дисциплины 

 

Время, ак.час 

(очно/заочно/очно-заочно) 

 

очно заочно 
всего в том числе в 

форме 
практической 

подготовки 

(при 
наличии) 

всего в том числе в 

форме 
практической 

подготовки 

(при 
наличии) 

1 Раздел 1. Татарский язык 

Практические занятия     

1.1 Тема практического занятия 1:   Основные 

понятия о языке. Норма в ТЛЯ. Точность и 

выразительность речи 

2 0   

1.2 Тема практического занятия 2:   

Морфологические нормы 

4 0   

1.3 Тема практического занятия 3: Стили 

литературного языка 

4 0   

1.4 Тема практического занятия 4: 

Особенности научного стиля 

4 0   

1.5 Тема практического занятия 5: 

Особенности официально-делового стиля 

4 0   

2 Раздел 2. Культура общения 

Практические занятия     

2.1 Тема практического занятия 1:   Устная 

деловая коммуникация 

4 0   

2.2 Тема практического занятия 2:   

Письменная деловая коммуникация 

4 0   

2.3 Тема практического занятия 3: Технологии 

делового взаимодействия 

4 0   

2.4 Тема практического занятия 4: 

Коммуникативные барьеры 

4 0   

 

5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине  

 

1. Н.Х. Шарыпова, 2005 г.  Местоимение в татарском языке  

2. А.Р. Исхакова, Н.Х. Шарыпова, Г.Г. Батыршина,  2005 г.  Притяжательный падеж 

татарского языка  

3. Н.Х. Шарыпова, А.Р. Исхакова, Г.Г. Батыршина, 2005 г.  Направительный падеж 

татарского языка  

4.Г.Г. Батыршина, 2009 г. Дистанцион формада белем алучы студентлар өчен татар 

теленнән контроль биремнәр 

5 Г.Д. Фархетдинова, 2005г. Студентларның сөйләм күнекмәләрен үстерү һәм 

белемнәрен тикшерү өчен биремнәр 

6. Г.У. Алеева,  2011   Коммуникацияне үстерү процессында татар теле 

лексикасынүзләштерү. 



7. Шарыпова Н.Х.  Сборник тестов по выявлению коммуникативных способностей. 

ЭБС Казанского государственного аграрного университета, 2014. 

 

6.Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся 

по дисциплине  

 

Представлен в приложении к рабочей программе дисциплины «Татарский язык и 

культура общения» 

 

7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины и учебно-методических указаний для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине 

 

основная литература: 

1. Электронный учебник  «Татарский язык» на http://www.belem.ru 

2. Сафиуллина Ф.С., Фаткуллова К.С. Татарский язык (интенсивный курс). Казань: 

Хәтер, 1999. 432 с. 

3.Яковлева, Н. Ф. Деловое общение : учебное пособие / Н. Ф. Яковлева. — 2-е изд. — 

Москва : ФЛИНТА, 2014. — 269 с. — ISBN 978-5-9765-1898-8. — Текст : электронный // 

Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/48344 (дата 

обращения: 21.05.2020). — Режим доступа: для авториз. 

пользователей.https://e.lanbook.com/reader/book/48344/#1 

 

дополнительная литература: 

1. Асадуллин А.Ш., Юсупов Р.А. Татарский язык в иноязычной аудитории. Казань: 

Мәгариф, 1995. 

2. Ибрагимов Т.И. Ускоренное обучение татарскому языку. Казань: Изд-во 

Казанского ун-та, 1993. 112 с. 

3. Литвинов И.Л. Я начинаю говорить по-татарски. Казань: Татарское книжное 

издательство, 1999. 280 с. 

4. Сабирова Г.С., Сабиров Р.А. Мы изучаем татарский. Начальный курс. Набережные 

Челны: КамАЗ, 1997. 96 с. 

5. Сабирова Г.С., Сабиров Р.А. Мы изучаем татарский. Продолжающий курс. 

Альметьевск, 1998. 112 с. 

6. Сафиуллина Ф.С. Татар теленә өйрәтүнең фәнни - методик нигезләре. Казан: Хәтер, 

2001. 432 с. 

 

8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети«Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины 

 

1. Электронная библиотечная система http://e.lanbook.com/» 

2. Электронная библиотечная система http://znanium.com/» 

3. Справочно-информационный портал http://gramota.ru/. 

4. Филологический портал Philology.ru http://www.philology.ru/ 

5. Национальный корпус русского языка http://www.ruscorpora.ru/ 

6. Электронный учебник  «Татарский язык» на http://www.belem.ru. 

 

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

 

Основными видами учебных занятий для студентов по данному курсу учебной 

дисциплины являются: практические занятия и самостоятельная работа студентов. 

http://www.belem.ru/
https://e.lanbook.com/reader/book/48344/#1
http://e.lanbook.com/
http://znanium.com/
http://gramota.ru/
http://www.philology.ru/
http://www.ruscorpora.ru/


При подготовке к практическим занятиям рекомендуется следующий порядок 

действий:  

1) ознакомление с планом семинара; 

2) прочтение материала методических указаний и рекомендаций к семинару; 

3)работа с учебником и литературой; 

I. Знакомство с планом семинарского занятия позволяет уяснить круг обсуждаемых 

вопросов, выявить основные понятия и термины, с содержанием которых необходимо будет 

ознакомиться по справочной литературе, и спланировать работу по подготовке к занятию. 

II. Чтение материала методических указаний и рекомендаций к семинару 

конкретизирует процесс подготовки к занятию. Материал методических указаний дает 

систему ориентиров, выделяет наиболее значимые акценты, позволяющие связать 

содержание коммуникативных принципов с профессиональной деятельностью и 

социальной реальностью. 

III.Работа с учебником и специальной литературой (сочинения лингвистов, 

монографическая литература, журнальные статьи) позволяет связать абстрактные 

принципы речевого взаимодействия с реальными проблемами практики. 

Формы проведения семинарских занятий по дисциплине «Татарский язык и культура 

общения» могут быть самые разнообразные: семинары-дискуссии; деловые игры, «круглый 

стол»;  эссе;семинар-коллоквиум;тестирование.  

Главным  в семинаре становится приобретение через знания навыков свободной 

устной речи, полемики, самостоятельных суждений, выяснения спорной точки зрения. 

 

Перечень методических указаний по дисциплине: 

1. Н.Х. Шарыпова, 2005 г.  Местоимение в татарском языке  

2. А.Р. Исхакова, Н.Х. Шарыпова, Г.Г. Батыршина,  2005 г.  Притяжательный падеж 

татарского языка  

3. Н.Х. Шарыпова, А.Р. Исхакова, Г.Г. Батыршина, 2005 г.  Направительный падеж 

татарского языка  

4.Г.Г. Батыршина, 2009 г. Дистанционформадабелемалучыстудентларөчен татар 

теленнән контроль биремнәр 

5 Г.Д. Фархетдинова, 2005г. 

Студентларныңсөйләмкүнекмәләренүстерүһәмбелемнәрентикшерүөченбиремнәр 

6. Г.У. Алеева,  2011Коммуникациянеүстерүпроцессында татар теле 

лексикасынүзләштерү. 

7. Шарыпова Н.Х.  Сборник тестов по выявлению коммуникативных способностей. 

ЭБС Казанского государственного аграрного университета, 2014. 

 

10.  Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень программного 

обеспечения и информационных справочных систем (при необходимости) 

 

Форма 

проведения 

занятия  

Используемые 

информационн

ые технологии 

Перечень 

информационн

ых справочных 

систем 

(при 

необходимости

) 

Перечень программного 

обеспечения 

Практические 

занятия  

Мультимедийн

ые технологии 

в сочетании с 

технологией 

Гарант-аэро 

(информационн

о-правовое 

1. Операционная система 

MicrosoftWindows 7 Enterprise 

2. Офисное ПО из состава пакета 

MicrosoftOfficeStandard 2016   
Самостоятельн

ая работа 



проблемного 

изложения 

 

обеспечение), 

сетевая версия 

 

3. Антивирусное программное 

обеспечение 

KasperskyEndpointSecurity для 

бизнеса  

4. «Антиплагиат. ВУЗ». ЗАО 

«Анти-Плагиат»  

5. Гарант-аэро (информационно-

правовое обеспечение) (сетевая 

версия).  

6. 1С:ПРЕДПРИЯТИЕ 8.3 (сетевая 

версия).  

7. LMS Moodle (модульная 

объектно-ориентированная 

динамическая среда обучения). 

SoftwarefreeGeneralPublicLicense(

GPL) 

 

11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине  

 

Практические 

занятия  

№19 Учебная аудитория для проведения занятий семинарского типа, 

для групповых и индивидуальных консультаций, для текущего 

контроля и промежуточной аттестации. 

420015, Республика Татарстан, г. Казань, ул. К. Маркса, д.65 

Специализированная мебель: набор учебной мебели на 60 

посадочных мест;  доска меловая – 1 шт.; трибуна – 1 шт 

Учебно-наглядные пособия – настенные плакаты – 7 шт. 

Самостоятельная 

работа 

№ 18 Помещение для самостоятельной работы обучающихся. 

420015, Республика Татарстан, г. Казань, ул. К. Маркса, д.65  

Компьютерный класс: компьютеры -  процессор IntelCeleron E3200 

2,4, ОЗУ1 gb, НDD 160gb,-14 шт., Мониторы 19*LG – 14 шт., 

Ионизатор- 2 шт., ХАБ Dlink 24порта; Принтер HP LG м 1005 – 1 

шт., стол для преподавателя – 1 шт., стул для преподавателя- 1 шт., 

столы для студентов- 14 шт.. стулья для студентов- 14шт., шкаф-1 

шт., зеркало-1 шт. 

№ 20 Помещение для самостоятельной работы обучающихся. 

420015, Республика Татарстан, г. Казань, ул. К. Маркса, д.65  

Компьютерный класс: компьютеры - процессор IntelCeleron, ОЗУ 

500mb, НDD 80gb – 29 шт., Мониторы 17*Dell – 7 шт., Мониторы 

17* Asus – 20 шт., Ионизатор – 2 шт., доска-1шт., столы для 

преподавателей- 4шт.,стулья для преподавателей -4 шт., столы для 

студентов- 28 шт., стулья для студентов- 28 шт., скамейка-1 шт., 

кондиционер-1шт 

 


